I/IHd)ODMMaLII/IOHeH 6}OJIeTI/IH Ha EOBM Ne 57
(anyapu - ¢peBpyapu 2015 r.)
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L'OEP vous souhaite une excellente année 2015 - EOBM BU Xenae

npekpacHa 2015 roavHa - Das EFM wiinscht Thnen ein gllickliches neues
Jahr 2015 - The EOP wishes you a happy new year 2015 — OEP vam zeli
odlicnu Novu 2015. godinu - El OEP le desea un feliz afio 2015 - L'OEP Le
augura un eccellente anno 2015 - EOIN wenaet Bam cqyactnuesoro 2015 roga -
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PenaknmoHHo: [pakiancTBOTO — e1HA 3a0paBeHa IeHHOCT?

I'paxkmancTBOTO — eHA 3a0paBeHa IIEHHOCT?

CMsTaMe HSIKOHU IICHHOCTH 33 3a0paBeHHU WM IIbK Ha BT Jia ObIaT
3a0paBeHN.

C mrobanu3anusaTa BIacTTa Ha IbprkaBaTa OMBa OCIIOpPBaHA OT
BCUYKH CTPaHH U TakKa c€ CTUTA A0 YIaIbK Ha POJMHATA.

C o0ocTpsHETO Ha IKOHOMHUYECKaTa KOHKYPEHLIUS COTUAAPHOCTTA
ce pyIIu.

PacTexbT mopaxka HepaBeHCTBA U TOBA BOJH JI0 3aKITIOYEHUETO, Ye
1 HEPaBEHCTBAaTa MOPaXKAAT PACTEX.

[Ta3zapHu naeoo3u cu MpeACTaBAT Kak Ma3apbT U3MECTBA
JIEMOKPAIUSITa, KOSATO CE CUNTA 33 apXanu3bM.

Beue HsiMa myONUYHHN YCIIYTH, UMa CTOKU H YCITYTH.

Beue HAMa non3Bareny, a KIIMEHTH, HAMA TPAKIAHH, a CyOeKTH
MIOTPEOUTEINH.

Beue HsiMa KynTypa, a UMITYJICH, HIMA HCTOPUS, a (eieTonu, HamaX
€3UIIH, a CaMO JUH2B8A PPAHKA.

3a cBoOomaTa Beue HUKOW HE CMee Ja TOBOPH, IIOHATHETO Ce
M3Mpa3Ba OT ChIAbpIKaHUE.

OtevecTBO, COIMAAPHOCT, PABEHCTBO, OPATCTBO, IEMOKPALIHS,
pemyOnnka, rpaXkJaHCTBO, KYATYPa, UCTOPUS, IPABOTO Jja C€ TOBOPH
U pa3dupa, cB0OOIa — TOBA Ca BEYE CaMO OT)KHUBEIIUITU B €IUH CBSIT,
(hacoHMpaH OT TEXHOJIOTHATA, KOSATO CE U3MEHS C OsSCHA CKOPOCT.

U ero 4e enHO MpecTHIIHO, BAPBAPCKO JCSIHUE B3EMa, Ye CBEpsIBa
gacoBHUIUTE. CMsATaXa, 4e IEeMOKpANHUATa € Ha ph0a Ha MPOIACcTTa,
(hpEeHCKOTO OOIIECTRBO B pa3ma U ue TOUHO TaM TPsAOBa 11a ce
atakyBa. U arakyBaxa, cien Hro ﬁopx, Jlonnon, Manpun,
Bprokcen, [lemasap u ap.

Ho naponsT He pa3bupa Hemrara Taka. 3a 48 gaca Toi 3asBH Ha
BJIaCTTa KaKBO TpsiOBa Na HampaBu. U BaacTTa oTroBaps Ha €IHO
CEpHO3HO U HEOTIIOKHO OvakBaHe. Ts mpaBu TOBa, KOETO TPsOBa Aa
HaIpaBH.

Ha 11 snyapu B [laprmx u BbB BCHUKH (DPEHCKH TPpaIoBe, OT
METaMOIUCHUTE 10 Hall-MaJIKUTe OOIIMHY, ce pa30yny LeIUAT Hapo.
1 U3MpPAaTy SICHO MOCIIaHuE.

Uckaxa Jla HU IMOCTABAT HAa KOJICHEC, a HUC BCUYKH CMC U3IIPABCHU.
AKO He 3HaeXMe KaKBO 03HauaBa da ObOem epaxcOaHu, Cera Beue
3HAaeM — 0a Ov0eM epaxcoaHy 03HaJaBa J1a CME€ OTTOBOPHHU.

Ho HEe HE cMe OTrOBOpHH caMHu.

Tesu, KOUTO pa3chKIaBaxa Mo MOBOJ Ha H34Ye3BaHeTo Ha DpaHius,
CH MOJTy4aBaT 3aciIy)KeHOTO. Taka ye poArHaTa HMa CMUCHIL.

He cu nmpunnyaMe 1o oTHOIIEHHE HA KYNITA KbM Pa3IHuUsiTa. ...=>

X

X

X

X/| ENA npoMeHs Kypca KbM BCEaHIJIMACKUSA

MozkeTe ChII[O /1a HAMEPUTE MPEJUILIHUTE
GIOJIETUHU TYK

B 6pos

PepakuuonHo: 'paxkAaHCTBOTO — eAHA
3a6paBeHa LieHHOCT?

He nponyckaiiTe HOBUTe CTaTUU

JlpyTH ChOOLIEHHUS U U3AAHUS

=>Taxka ye paBeHCTBOTO UMa CMUCHII.
He cu npunnyamMe o oTHOIIEHNUE Ha
OTXBBpIIIHETO Ha Apyrus. Taka de
OpaTCTBOTO MMa CMUCHIL.

He cu npunnyamMe 1o oTHOIIEHHE Ha
MIpU3HABAHETO Ha Apyrus. Taka e
MHOT000pa3ueTo NMa CMHUCHIL.

He cu npunnyamMe o oTHOIIEHHE Ha
3aYUTAHETO Ha Apyrus. Taka ue
CEKYIapu3MbT AIMa CMHUCBHII.

He cnywaitHo He cu npuinnyame. Taka
Yye IeMOKpalKATa UMa CMHCHI, 3al0TO
“MaMe Hellla 3a CIoJeNsHe.

Ho wu d¢panmy3ure He Osxa caMmm.
Huxkoii He Ka3a, WK MOHE TakuBa Osxa
MHOTO MajKo, 4€ ,,TOBa CE CIy4YBa BbHB
@®pannusa, 3HauM He cMme Hue“. B
TOJIKOBa MHOTO TpagoBe B EBsporma,
Awmepuka, Appuka u A3usi TpaKIaHUTE
ce MOYYBCTBaxa 3aceTHaTH M M3pa3uxa

BEPHOCTTa CH  KbM  OCHOBHHTE
LEHHOCTH, a HE IPOCTO TOBa, 4e
oTpuyar Tepopusma. Hamanenuero

cpemly CHMBOJII Ha cBoOomara Ha
MHCBITA u CIIOBOTO, cpemty
KPUTUYHOCTTA, XyMOpa, carhpara u
CMeXa, Cpelly HWHTEIUIeHTHOCTTa U
cBo0OOJaTa, ¢ KOHTO HE CM€ JIBKHH
BHHArd Jla Ce ChINIacsIBaMe — TOBA €
CTPAILHOTO U B TOBA € BBIIPOCHT....=>
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=> YoBek ce Tporsa mpex Opos Ha xkepTBuTe B [lapmx, HO chimara
cenvunia B Hurepus cien HamajeHHWsTa Ha TPyIHpPOBKara ,,boko
Xapam* 3armaaxa nenmu 2000 pymu muBmiHA. CBETHT 00adye He ce
moOuwnm3upa. Camo 1o  Tenmerpada  Oemie  M3IPATCHO
HSIKOJIKOCEKYHIHO choOmieHne. B Hurepus e mocrarp4Ho ga ce
Bcee yxac, B [lapmk ce mpaBu MCTHHCKa KacalHUIA U Ce aTaKyBa
€/IMH CIMBOJI — CBOOO/IaTa Ha CIIOBOTO U CEKYIIapU3MBbT.
EBpomnetickara u paHko(OHCKaTa COIUAAPHOCT € IMO-CHUITHA OT
BCHUYKO, TBHU KaToO UMa Is1a €aAHa CbBMCCTHA KYJIITypa, OHOBA
,,HEIOIOBHMO"‘, 3a KOeTO ToBOpH YMOepTo Exo m 3a koeTo cu
JlaBaMe CMeTKa, Koraro mu3ne3eM oT Hero. 2000 roguHu ChbBMECTEH
JKUBOT B EBpoma chBceM He ca HULIO.

Ja 0baem rpaxnaHu 03HauaBa ja CMe OTTOBOPHHM, HO OTTOBOPHH 32
KakBo?

OtroBopHH 32 cede cu.

OTroBopHH 3a CBOUTE.

OTroBOpHH 3a CBOSTA CTpaHa.

OTroBOpHH CHC CBOUTE MAPTHHOPH.

OTroBopHH 3a CBETA.

I'paxxmaHnHBT pa3dupa cBeTa, B KOHTO JXKHBEE.

I'paxnaHuHBT 3Hae, HAM-MAJIKOTO Ype3 ChXpaHEHATa IMaMEeT, KaKBO €
BOMHATa.

['paxknanuHBT € 00pa3oBaH, U 3aTOBa 0OPa30BAaHUETO € MPUOPHUTET.
Ho, BHMMaHMe, ako TpakIaHUHBT B MHOTO CITydad 3Hae KaKBO HCKa,
TOW HE HETIPEMEHHO pa3Mojara ¢ pemeHneTo.

Crnyyaute, Ipy KOUTO HApOABT U3pa3siBa CBOATA BOJI, HE ca
0e30poii. ToBa ca U3BbHpEIHN OOCTOSATENICTBA U HE TPsiOBa /1a ce
JKEJ1aC IMMOBTOPCHUCTO M. HOpMaHHI/ISIT Ha4YUH € BOTHT, YUCTO
TBJIKYBaHE HE BUHArU € JIECHO U KOMTO MHOTO YECTO Ce
OpraHM3Hpa, 33 J]a CE OTHEME IIAChT. YIPAKHIBAHETO HA
JEMOKpAIHITA € TPYIHO H3KYCTBO, 3aI[0TO Ca TOIKOBA
MHOTOOPOIHH (UPMHTE 32 YCBOSIBAHE M OTKJIOHSIBAHE HA CPENICTBA.
ToBa, KoeTo 111e KaXkeM, € BaJIAHO 33 BCUUKK Hapoau B EBpomna u
IO CBETa.

@OpaHITy3UHBT € MPEIH BCHYKO (DPEHCKH TPAXKIaHUH, 3aII0TO
@paH1ys € 32 HETo HeroBara €IMHUIA Ha ChIIECTBYBaHE U Ha
cba0a. Ho Thit karo @panuus e cisia cBosita chada ¢
€BPOIEUCKUTE CU ChCEH, TOM € U EBPONEUCKHU TPaXKIAHUH, KAKTO U
JIpYTUTE IPAKIAHU HA CTpAaHUTE OT EBpOIENCKYs ChIO3, IO TPU
HauWHa:

- ype3 MIaCyBaHETO cH 3a EBpomneiicku mapiamMeHT, JOKOJIKOTO TO3U
n300p MOXKE U TPSAOBA J1a My J1aBa Bb3MO)KHOCT J1a OKa3Ba BIIMSIHHAC
BBpPXY pPEIICHUsATa Ha €BPOIEHCKO PaBHUIIIE;

- Ype3 MPaBUTEIICTBOTO CH, KOETO IO MIPEJCTABISBA Ha EBPOIEHCKO
paBHUIIE;...=>

=> - Yype3 MIaCyBaHETO CH, KOTaTo
npeOuBaBa B Ipyra eBporeiicka crpana
Y y4acTBa B MECTHHUTE U300PH.

Ho 3a na ce ocbliiecTBY HAITBIHO
TPaKIAHCTBOTO, TPsIOBA 1a ObIe
rapaHTUPaHO eTHO MPABO, KOETO OU
ClJIe/IBajio 1a ObJie OCHOBHO TPABO —
MIPAaBOTO Ha pa3dupaHe.

Jlokaro rpaxJaHCcTBOTO Oelre camo
HAI[MOHAJIHO, PABOTO Ha pa30HpaHe ce
CBEXKIAIIIE 0 IIBEICKOTO
KLARSPRAK, KOETO CIIOMEHaXMe B
Opoii 56 Ha nH(DOOIOIETHHA B KOETO
BeYE € Hello cepruo3Ho. Ho ot
MOMEHTA, B KOMTO BaXKHU PEIICHUS
ce B3eMaT Ha €BPOIICHCKO U Ha
CBETOBHO PaBHHIIIE, TPSOBA TOBA
NpaBo Ha pa3OupaHe Ja MOXKeE Ja ce
yIpakHsBa HarbJIHO. To TpsOBa 1a
Ob1e opranusupano. Tosa nmpaBo Ha
pa3z0OupaHe ce Hapuia MHOTOS3UYHE
Y BKJIFOYBA MUCMEHUS U YCTHHUS
MIPEBO/I.

Ha Kawmto (ouepk ot 1944 1., Bupxy
eoHa unocogpus na uzpassearemo,
nyOnvKyBaH B Poésie 44) ce mpunucaa
M3pasbT: ,,JI0II0TO Ha30BaBaHE Ha
HeIaTa € JOJIMBaHe KbM HEUIaCTHETO B
cBera‘®.

Tyk Hagexaara e, ye Ha BCUUKH €3ULN
Ha CBETa ce pa3dupa CMUCHIBT Ha
»ponuHa‘“, ,.,cB0001a“, ,,paBEHCTBO",
,»OPaTCTBO®, ,, COMUIAPHOCT",
»JIEMOKpAIHS, ,,[PAKIAHCTBO ",
»KYIITypa®, ,,AICTOpHS, ,,peryonmKa’ u
Hakpas ,,ceKylIapu3bM* — elHa lyma,
KOSITO MPOCTO € HEeIO3HATa B MHOTO
€3I, IPEIBUJ] HICTOPUICCKHUS OITHT,
Ou Toi criofeneH, uin He. <4
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ENA npoMeHsi Kypca KbM BCeaHIIHICKHUSI

Enna BaxkHa pedopma ce U3BbpIIBa CKPUIIOM — OT m3nuTa 32 ENA

C€ M3KJII0YBAT BCUUYKHU €3ULH 0€3 aHIIIUHACKHUS.

B MuHuCTEpCKUTE KAOWHETH Ce B3eMAaT PelieHUs 3a pe)opMH ¢
TeXKu nocieauy. Taka ¢ pemrenue ot 16 anpun 2014 1., ¢ koeTo
Ce aKTyaJIn3Wpa HaYMHBT HA MPOBEXKJAHE HA IIPUEMHUTE U3ITUTH B

ENA (HaunonaiaHOTO yYHIIMINE 110 aAMUHUCTPALIUS ), MUHUCTHPBHT

Ha Ibp)KaBHATa aIMUHUCTPALHS PELIH A2 U3KIIOYH OT U3IHUTHUTE
3a npueM B ENA BCHUKHM KUBH €3ULM C U3KIIOUEHUE Ha
AHIJIUHACKUSL.

OTCTBIIIEHHUETO € CHIIECTBEHO, HE CaMO 33 BCUUKH KUBH €3UIIH,
3a KOUTO MOXKeXa Jia Ce SABABaT Ha KOHKYPC KaHIUIATCTYICHTHUTE,
HO U 3a caMusl aHITUiicku. Hali-mo0poTo qoka3arencTso e, 4e
LentspsT 32 IpodecnonanHo oOydeHue U yChbBbPUICHCTBAHE HA
MHUHHCTEPCTBOTO Ha (prHAHCUTE, KOMTO MTOATOTBS IPUEMHHUTE
H3IUTH, IPEMaxHa IIOr0TOBKATA 33 U3IHTA 110 €3HK,
BKITIOUUTENHO 3a aHIuiickus. Koraro ce cBuBaT amOuuure, ce
CBaJIsl HUBOTO.

EOBM wu AconmarnusiTa Ha MPENOAaBaTEeIINTE 10 KUBU E3HITH
(APLV) 6s1xa cMyTeHH OT TO3H (haKT U IHcaxa 10 MUHUCTHPA, 32
Jla TIOWCKAT J1a M3TEIIH Te3H Pasnopeadu.

Ts oTka3a moJ MPETEeKCT, Y€ aHIIMHCKUAT € KpaltHO He0OX0AUM U
Ye criopes BbTPEIIHNA TPABUIHUK Ha BUCIIETO YUMIIHIIE ABaTa
€3MKa OCTaBaT 3aAbKUTENIHU B Kypca Ha 00ydeHHe.

3aroBa 110 JIbpkaBHUs ChBET' Oellle BHECEHO OMKAIBAHE 10 J1Ba
MOTHBA 32 HE3aKOHOCHOOPA3HOCT:

- pemieHueTo ot 16 ampui e B pa3pe3 ¢ wieH L-121-3 ot
00pazoBaTeTHUs KOACKC, CIIOPE]] KOWTO ,,BlIaIeeHETO Ha (PEHCKU
€3UK ¥ 3Ha€HETO Ha [[Ba JPYI'H €3MKa ca 4acT OT OCHOBHUTE LIEJIN
Ha 00pa30BaHUETO";

- TO € CBILO Taka B pa3pe3 ¢ HPEeHCKO-HEMCKHSI JOroBop oT 1963 r.,

u3BecTeH kKaTo Ennceiickust 10roBop.

C ta3u pepopma Ha nmpuemHuTe M3NUTH B ENA ce nipaBu omuT 3a
HajaraHe Ha IsuiaTa ppeHcka IbpKaBHA aJMHUHHUCTPALIUS Ha
MOJIeTIa Ha BCEAaHIIIMMCKUSL.

>

=>Ta3yn mojaWTHKAa HE camMo ¢©
HE3aKOHOCHhOOpa3Ha, HO u
MIPOTHBOPEUH Ha €BPOIEHCKUTE
AHTOKUMEHTHU Ha (pEeHCKOTO
IIPaBUTECIICTBO u Ha HETOBUTEC

NPUOPHUTETH 32 (HPEHCKHUS E3UK.

[lpunaraneTo copsMoO  Ibp)KaBHUTE
AIMUHUCTpAallMM Ha HOpPHUHIOUIIA Ha
EBponelickus cpBeT or bapcenona ot
2002r. OWM O3HA4YaBAJIO TIPH BCIKO
HaeMaHe Ha IIbPKaBHU CIY)KUTENU 1A
Ce M3HMCKBAa 3HACHETO Ha IIOHE JBa
eBporneiicku e3uka. C pemenuero ot 16

anpun 20141 ce mpaBH TOYHO
obparroTO.
1-O6xanBaHeTo oeme BHECEHO

ceBMectHO oT EOBM, APLV, ADEAF

(Acommanus  3a  pa3BUBaHE  Ha
W3y4yaBaHETO HA HEMCKHUS €3WK BBB
Opanmuss, AGES  (Acommamms Ha
TEepMAHHUCTUTE BBB BHCIIIETO
obOpazoBanue, ALF (,,bpaemero Ha
(hpeHCKus e3mK"), ASSELAF
(Acommanst 32 Oma3BaHETO U
pasmpoCTpaHeHHEeT0 Ha  (PEHCKUA
esuk), CLEC (JlureparypeH KpbI Ha
nucarenute  kenesHwdapu), ICEG

(UuCcTHTYT 3a KYITypa, MKOHOMHUKA H
reonosmtrka), SHF (oOmectBo Ha
HCITIAHUCTUTE BHB BHUCIIIETO
obOpazoBanue), SIES (obmecTtBo Ha
UTAJINAHUCTUTEC BbB BUCHICTO
oOpaszoBanue), SLNL (OOmecTBo Ha
HEOJIATUHCKUTE e3uIn). To3um Onok e
Ch3MIaJIcH CIIC[MATHO 3a I[eNIUTe Ha
oOkanmBaHETO W  HE  Mpeanoyara
HHKaKBO B3aHMHO OOBBP3BaHE.

He nponyckaviTe Te3u craTuu

La Sarre bientot bilingue !

D'ici 2043, on parlera tout aussi bien allemand que frangais dans la Sarre.
C'est l'objectif que vient de se fixer la coalition rouge-noire (CDU/SPD) qui

dirige ce petit Land allemand situé a la lisiere de la Lorraine et du

Luxembourg, occupé par la France apres les deux guerres mondiales. Comme
I'a annoncé la ministre-présidente de la Sarre, Annegret Kramp-Karrenbauer

(CDU), citée par le quotidien Frankfurter Allgemeine Zeitung...
IIpoasikenue

Agree or disagree?: "there is no language instinct

For decades, under the influence off the US linguist and philosopher Noam
Chomsky, the idea of a language instinct has dominated linguistics. It is

simple, powerful and completely wrong.
IIponbikenue

Unoctpauymns Ha Mat Mbpgu
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La posicién de un idioma en la red global influye en el éxito personal
El lugar del espafiol en las redes lingiiisticas globales hace que sus hablantes y

contenidos culturales se vean mucho mas que la propia riqueza del pais. Asi lo
han demostrado varios investigadores de Francia y Estados Unidos tras
analizar tres redes como Twitter, Wikipedia y libros traducidos en varios
idiomas.

Alba Loredo - Redaccion Mastermas - 17/12/2014

IIponbmxenue >>>>>

Bourse de I’UE pour un partenariat stratégique concernant la formation
des traducteurs littéraires

Source : Conseil Européen des Associations de Traducteurs Littéraires
22-10-2014 - News du CEATL | Europe

A Utrecht le 16 et le 17 octobre, des organisations de six pays européens ont
initi¢ un programme pour la création d’un cadre de références pour
I’éducation et la formation des traducteurs littéraires. C’était la premiere fois
que des professeurs européens se réunissaient afin de discuter des savoirs et
des compétences nécessaires a un traducteur littéraire. [Iponbmxenne

How music class can spark language development (MedicalPress.com)

Steinway & Sons Grand Piano Iron Plates and Strings. Credit: David Maiolo /
Wikipedia.

Music training has well-known benefits for the developing brain, especially
for at-risk children. But youngsters who sit passively in a music class may be
missing out, according to new Northwestern University research.

In a study designed to test whether the level of engagement matters,
researchers found that children who regularly attendedmusic classes and
actively participated showed larger improvements in how the brain processes
speech and reading scores than their less-involved peers after two years.

IIponbikenue

Traduire la guerre et transmettre 1'indicible, par Florence Hartmann
Florence Hartmann, porte-parole des TPI pour 1'Ex-Yougoslavie et le Rwanda
a ouvert la 31éme édition des Assises de la traduction littéraire a Arles.
Actualitté, le lundi 10 novembre 2014

Les 31es Assises de la traduction littéraire ont débuté vendredi 7 novembre a
Arles par une conférence de Florence Hartmann, grand reporter et porte-
parole des TPI pour I'ex-Yougoslavie et le Rwanda. Comment rendre la réalité
d'une guerre ? Recueillir la parole des victimes? Celles des bourreaux ?
Comment « traduire le réel sans désactiver les mots » ? [Iponbmkerne

The science behind language and translation (By Geoff Watts - Worl
Economic Forum

Neuroscientists have explored language for decades and produced scores of
studies on multilingual speakers. Yet understanding this process —
simultaneous interpretation — is a much bigger scientific challenge. So much
goes on in an interpreter’s brain that it’s hard even to know where to start.
Recently, however, a handful of enthusiasts have taken up the challenge, and
one region of the brain — the caudate nucleus — has already caught their
attention.
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Cbob11eHusI U U3JaHud

L'OEP a besoin de vous. Pensez a lui appeorter votre seutien. Cligquez

IMokana 3a u3npamane Ha marepuanu — Les Langues Modernes 0p. 1-2016
»I[MCMEHUSAT NpeBo1* — KPaeH CPOK 3a U3NPALIAHE HA NPeIJI0KEHUSITA:
15 ¢eBpyapu 2015 1.

Koopauuarop: nom. mci. Actpun TMMOM (Yausepcurer Iapmk-I1V
,CopboHna*)

JlpeBHa 1O CHIIHOCTTA CU AUCLMILIMHA, TUCMEHUT IPEBOA € OWI ChIIO TOJIKOBA
MpenopbYBaH B CPEIHOTO 0Opa3oBaHKe , KOJIKOTO U XYJIEH KaTo YIpaKHEHUE B
y4eOHHUIIMTE U B YACOBETE MO UYKAM e3uld. M Bce mak Toi € mocpeqHudIecKa
KYJIITYpHA U I€Aarorniccka rnpakTukKa, B KOsATO CE MPEIIMTar U €3MKO3HAHUEC, 1
CTpaHO3HAHME, U TUTEPaTypa, U ClennaIn3upana JIMHTBUCTHKA. To# mo3BossABa
BCHYKH Bb3MOXXHH AUJAKTUYECKH HHOBALMHU B LM(pOBaTa ernoxa, epara Ha
MYJITUMEIUNTE, ayAHOBU3YaIHOTO, MACOBUTE OTBOPEHU OHJIAHH KypCOBE U JPYTH
MaJIK{ YaCTHH OHJIAWH KypCOBC€. HpeBO,I[’bT MOXE€ a C€ U3I10JI13Ba BbB BCUYKHU
HUBa Ha 0Opa3oBareHaTa CHCTEMa ¥ BbB BHCIIETO 00pa30BaHUE, KAKTO BbB
¢uonorunTe U NPUIOKHATA JIMHIBUCTHKA, TaKa M B €3MKOBOTO IPENONABaHE B
IPYrdl JUCLUIIMHY.

[IpeBoabT cu ocTaBa eMH OT Hal-e(hUKAaCHUTE yNPasKHEHHUS 32 MPOBEPKa Ha
BJIa/ICEHETO Ha Ja/ie U3XOJCH WM LieneBH e3uK. OCBEH ToBa TOM € CEpHO3HO
[IPEAU3BUKATEIICTBO 33 €3UKOBUTE NOIMUTHKY B EBpomna 1 3aunTaHeTo Ha

€3MKOBOTO MHOTO00pa3ue B IbPIKABUTE WICHKH.
MoapobHOCTM Ha caiTa Ha APLV

Les cahiers
de I'OEP

Cahiers de I'OEP - Iloxana 3a u3npaiiatne Ha MaTepuaJIn
MHoroe3uyue ¥ HAY4YHO TBOPYECTBO

[Ipobnemaruka

3a pas3nuka OT CyeOHUTE €3ULHU, YUETO IPEAHA3HAYCHUE € 1A OIHUILAT C
BB3MOXHO Hal-royiiMa TOUHOCT OTPaHUYEHHUTE NPEACTAaBH 3a JEHCTBUTEIHOCTTA,
€3UIMTE Ha KYITypaTa oOrpbIIaT Ieus ONUT Ha YoBeuecTBOTO. Te ca
YHHUBEPCAJIHN U BCEKH €MH OT TSAX PA3Moiara CbC CEMaHTUYHUTE PECYPCH,
HEoOXOAMMH 32 pa3BUBaHE HAa HOBM (OpMH Ha Mo3HaHUETO. [1o To3n HavwH,
KOT'aTo YOBEK, KOWTO € HEMCKOTOBOPELI, H3y4aBa (pU3HKa Ha HEMCKH HIIM KOTaTo
¢pankooH yCBOsIBa MaTeMaTuKaTa Ha (YPEHCKH, YCIIOPEIHO C yrnoTpedara Ha
TEXHUYECKHS €3UK B CBOUTE O0JIACTH U IBaMaTa 3aIla3BaT KOHTAKT C POIHUS CH
€3UK, YHETO JIEKCUKAIHO OOTraTcTBO U MeTadopryHa MOLI CTUMYJIHPAT
HHTEJIEKTYaJIHOTO TBOPYECTBO U HaChp4aBaT (JOPMYIMPAHETO HA HAITBJIHO HOBU
xunote3u. Karo gaBar mpocTop Ha crienuanu3upaHUTe HAydHU U3CJICABAHUA B
Ipyru chepy Ha ONUTA, HICTOPHUYECKUTE €3UIH UTPAST OCHOBHA POJIS B
Pa3BUTHETO Ha TIO3HAHHETO. Bp3npuemaneTo o0ave Ha aHIITUICKUS B
YHHUBEPCUTETCKOTO 00pa3oBaHuEe HaBCAKbAE B EBpona, koeTo HabIronaBame THeEC,
BOJY JI0 IIPECHXBAHE HA TOBAa TBOpUECTBO. Ha ciy)xeOeH e3uK — MeXIyHapOIHUS
AHIIIMICKY — Ce MPENoAaBaT HayKH, OTKbCHATU OT €3UIUTE U KYJITYpUTE, KOUTO
ca ' Ch3JaJIM, KaTo UM CE€ HaJjlaraT CTEPEOTHITHN ChCTOSHUS HA MMO3HAHUETO,
OTIPOCTEHH Pe3YITaTH, TOTOBH PEUIeHHs, KONTO HAaCTHHA MOTrar aa Obaar
TEXHUYECKH MPUIOKUMH, HO TyOsT (haTaiHO TBOpUYECKAaTa CH MOIII.

BbB Bpeme, korato eBpoNnencKUTE YHUBEPCUTETH C€ YBIMYAT 10 NPETNOAABAHETO
Ha aHIIUICKY €3HK, € PEIHO Ja C€ 3aluTaMe KaKBO HACJIEACTBO L€ OCTaBUM Ha
MIIaTUTE TTOKOJIEHUS U Jja YKa)KeM Ha 0e3M3X0/IMIIaTa, B KOSITO pUCKyBaMe Jia TH
BBBIICUEM.

Baxxnu natu: 15 despyapu 2015 r.: m3npaniane Ha U3N0KEHHUE Ha MMPOEKTa 3a
cratus (o 1 cTpaHuia)

Hara Ha u3npaiane Ha cratusta: 1 mait 2015 .

®opmar Ha craruara: 8 crpanuiy (20 000 3Haka ¢ mWIanyuy) ChbIIACHO
IPUIOKCHUTE CTUJIOBY YKA3aHUS.

TexcToBeTe TpsAOBa /1a ce M3MPATAT 1O enekTpoHHa rmoma (rokymeHT WORD BBB

O.E. P.- 4 rue Léon Séché F-75015 Paris, France | ++33 (0)6 10 38 68 90 | cTpaHHULa 6


http://www.observatoireplurilinguisme.eu/images/Pole_recherche/Les_cahiers_de_l_oep/cahiers_oep-feuille_style.rtf
http://www.observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=8675:les-cahiers-de-loep-appel-a-communication-2014&catid=88889091:appels-a-communication-2014&Itemid=89189132&lang=fr
http://www.aplv-languesmodernes.org/spip.php?article5608
https://www.helloasso.com/associations/observatoire-europeen-du-plurilinguisme/adhesions/observatoire-europeen-du-plurilinguisme-formulaire-d-adhesion
http://observatoireplurilinguisme.eu/index.php?option=com_content&view=category&layout=blog&id=88889091&Itemid=89189132

tdopmar RTF) no José Carlos Herreras <jch@eila.univ-paris-diderot.fr> U Pierre
Frath <pierre.frath@aliceadsl.fr>.

<p QETU
\5 )g ACCUEILLES

') ov

MNOCJEJHA Bb3MOKHOCT 3A YYACTHUE B IEJATOI'HYECKHUTE
KOHKYPCH!

IIpenonasare B rumuaszus unu COVY? Jlo 30 sHyapu MoxXeTe a ce 3alulieTe B
KOHKYpca 3a JeceTTe nymu. KoHkypchT By npukaHBa Jja ch30aaeTe KOJIECKTUBHO
APTUCTUYHO UJIN JIUTEPATYPHO IMMPOU3BCACHUEC, KATO U3II0JI3BATC JECETTEC AYyMU. Axo
HperoiapaTe B HAYaIHO YUIJIMILE, 3alHIIeTe Ki1aca cu npeau 31 sinyapu B
KOHKYPCa 32 KAPTUHECH PCYHUK HA TECETTE 2!¥MI/I! KOHKpr’I)T HnMa 3a 1€ ga Ce
HAChpUYU CBHP3BAHETO Ha JYMHTE U paboTara 1o u3yvyaBaHe Ha GPEHCKH €3HK , KaKTO
" J1a C€ MOOUIpH KPpCaTUBHOCTTA HA ACLaTa.

YUACTBAUTE B ITbPBATA ®A3A HA KOHKYPCA HA
OIIPEJAEJEHUSATA 10 24 AHYAPU BbB FACEBOOK!

W3Mucnere HOBU onpenieeHns 3a e1Ha WK HIKOJIKO OT JeceTte AymMu. Heka
ObAaT MOETUYHU, XYMOPUCTHYHH, Y€ U IIYPH... IPH €THO ycioBue — a0 140
3Haka! JlaBatite mnenre! A ot 3 mo 15 deBpyapu miacyBaiite 3a TI0OUMHUTE CH
ompenenenus! Pesynrarute e Obaat o0sBenu Ha 18 peBpyapu.

IIspeu [loM Ha e3uka BbB @paHuus e orBopeH B Uin-a1po-Ppanc!
,» ] OBOPEHETO, YeTEeHETO U MUCAHETO €A BA’KHU 32 BCEKHU €JUH OT Hac
Jloronenu ce oOeaMHABAT 3a NMPO(UIAKTHKA HA TOBOPHHUTE Ae(DEKTH, 3a 1a Morar
BCHUKH JIEI[a J1a UMaT JOCTHII 10 MUCMEHUS M TOBOPUMHUS €3UK!

3a moBeue wHOOPMAITUL

Langue et cultures francaises et francophones e cnucaHueTo 3a u3y4yaBauure u
npenogaBamuTe GppeHcKU KaTo 4y:k1 e3uk! 3ano3HairTe ce ChbC CHCaHUETO
LCFF u ro cBanete ot yebcaiita http://www.lcf-magazine.com

B LCFF romgmnara 3amouBa ¢ Oposi, TOCBETCH Ha KJIMIIETATAa 3a (ppaHIy3uTe U
(pankodonnte! @Ppanyysume nOCMOAHHO CMAYUKYEamM, KaAHAOYUmMe ca y4mueu
u m0be3nu; appuranyume HOCAM pumvma 6 Kpvema cu... B Tozu 6poit 25 LCFF
romara Jia ce OTCesIT ICTUHUTE OT HEeUCTUHHTE!

Orpanuvenus u cBo001a B e3ULIUTE

B nameT Ha e3uxoBena Xpucroc Kiepuc
Tazu myOnukanus n3amu3a Karo Npoab/DKEHHE Ha MEXKIyHapOoaAHATa HayyHa
koH(pepeHnms, posena ce mnpes o 2012 1. B MctanOyn B mamet Ha
npod. Xpucroc Kiepuc Ha Tema:
OI'PAHUYEHNA U CBOBOJA B E3ULIUTE...
U B )KUBOTA KATO LI51J10
I/I3IIaHI/IeTO 066III/IH$IB8. MMPUATCIICKUTE CBUACTECIICTBA U HAYYHUTE JOKJIAaH,
MIPEBBPHAIN Ta3H CPEIla B ChPJIEUYHO U BABXHOBSBAIIO CHOUTHE.
[Ipeanarame Bu na ob6orarure Onbnnorekara cu ¢ U3AaHUETO, KOETO ChBCEM
CKOPO L€ U3JI€3€ U 3a KOETO MPaBUM Ta3u MIPOMOLIHS.
[IpomonronanHa neHa: 23 eBpo
ITopbuku u mnamanus ce npuemar ot Opancoas ['epen
(Cranere TYK ChIbPXKAHHETO HA IPOU3BENCHUETO U (popMyIIsipa 3a TOpbYKa)

Mys3eii, HAyYHO-IONYJAsIPEH IIEHTHP 32 e3UIUTEe HA CBETA,
B cbpuero Ha [lapux

E3ukbT, npuchcTBall JOPU B TAWHUTE ABJIOMHU HA HALIUTE ChHUILA, UMa
ompezernsma poist B Hamws xKUBOT. [Tocrosarara n3nmoxk6a MUNDOLINGUA,
pasnonoxena Ha 6muzo 170 Mm%, Bu xanu na pa30ynute HeliHUTE TaliHU Ype3
€IMHCTBEHO 10 POAA CH MOCEUICHUE Ha MHOXXECTBOTO TEMaTHYHH KbTUETA.
Uznoxbara e 1oCThIIHA 32 BCHUYKH, U JICOIOTAHTH, U KCIIEPTH. Ts MMa pa3iinyHu
BXOJISIIM HUBA Ype3 YeTUBA U ayJoMaTepHali Ha CEH30PHU eKpaHH, UTPH,
HHTEPAKTUBHH JEMOHCTPALMH C MHOXXECTBO HEOOMYaHU IPeIMETH: IJ1aBa,
W37aBalla 3BYLH, AbPBa Ha €3UINTE, CHHTAKTUYECKU KyOueTa 1 OJoK4eTa,
Pa3IMYHN HHCTPYMEHTH, U3MON3BaHH OT JIMHTBUCTUTE, Pa0OTENIHN Ha TEPEH,
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(hakcummie ot Pozerckus kambK, MUppoBbYHA MalllHA ,,EHUTMA ™ 1 JIp.
ASSOCIATION MUNDOLINGUA
10 rue Servandoni — 75006 Paris - tél. +33 (0)1 56 81 65 79

http://www.mundolingua.org/ - contact@mundolingua.org
Pabotro Bpeme: Bceku neH 10 — 19 gaca
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EBponeiicku NoJIUTHKH 32 e3UIIUTE U HAIMOHAJIHYU NPHOPUTETH
(E:xeroaen cemunap Ha CELYV)

Esxerognust cemunap Ha EBponeiickust neHTsp 3a cbBpemenHH e3utd (CELV)
Ha CbBera Ha EBpomna — ,,EBponeicKky MONUTUKY 38 €3ULUTE U HALIMOHATHU
MIPUOPHUTETH , Ta3W TOJIMHA I1le ce CbcTou Ha 12 u 13 deBpyapu B
Mexaynapoaaus neHTsp 3a nepaaroruuecku uzcneapanus (CIEP) B Cesp. Toit e
OTKPUT 32 HHCIIEKTOPHUTE, aKaIEMUIHUTE JIEETaTh 33 eBPOIECHCKH U
MEXIYHAPOIHH BPB3KH, MIPENOAABATEINTE BbB BUCIINTE TIeJarOTHIEeCKI
YUWINILA, YYUTENINUTE 110 €3ULH U JIUTepaTypa U uscienonarenute. CbpredHo
MOKaHEHH ca (PPEHCKUTE EKCIIePTH, KOUTO BeUe ca y4acTBajld B paboTara Ha
CELY, a Taka chIT0 1 BCEKH, KOWTO ce mHTEepecyBa oT LlenThpa. BaxkHo MsicTo
e Obe OTAETICHO Ha TTOKaHaTa 3a u3pa3sBane Ha uHTepec Ha CELV 3a mepuoaa
2016 — 2019 ., kosITO Beue MOXKeTe Ja HaMmepuTe Ha aapec: http://call.ecml.at.

UuPLEGESS

IMoxkana 3a u3npaiiane Ha MaTePHAJIH
43-u Konrpec na UPLEGESS
EM Strasbourg Business School, 27 — 30 maii 2015 r.
EBpona MMUT JI1 €, WJIN PCAJIHOCT, UCTOPHUYCCKA HeO6XOI[I/IMOCT, WJIN IIOJIUTHYCCKA
YTOTHS, 3aBbPILEHA IISIIOCT, WIIK CTposIl ce 0oekT? KakBaTo 1 /a € rieqHara
TOYKa, OT KOSITO U3XOXKJIaMe, JUThKHU CME JIa KOHCTaTupame, 4e¢ €3HKOBOTO
pa3HooOpasue BUHATY € OMJI0 OCHOBHA ChCTaBHA YacT OT eBpoIleiicKaTa uCTopus,
a 3a HAKOM JIOPU ¥ UCTUHCKHUSIT IBUTATENl HA MOJISPHOCTTA, KOWTO B Kpas Ha
CPE€IHOBCKOBHUETO € OWJI HOBJINSIH OT eMaHIuIanydaTa Ha HapOAHUTE TOBOPU OT
JIMHI'Ba (bpaHKa Ha MOJIMTUYCCKUTEC U PCIIUTUO3ZHUTEC CIIUTU.

Kanennap

*15 deBpyapu 2015 r.: kpaeH cpok 3a MMoJy4aBaHE Ha MPEATIOKCHHATA 38 MaTCPUATTH
*15 mapt 2015 r.: OTrOBOp Ha aKaAEMUYHHSI KOMUTET

*15 anpm 2015 r.: KpaeH CpoK 3a MOTyJaBaHEe HA OKOHYATEITHUTE JOKYMEHTH 3a
cOopHUKA

*27/30 mait 2015 r.: nposexnane Ha 43-us Kourpec UPLEGESS B EM Strasbourg
Business School

3a noseue nnpopmanus: yeocaiitr Ha UPLEGESS

EURECOLE

ERANRIBSIMINT, FSUL A, LAEASLINCT

Hog moaen Ha mexxayHapoano yuniuimie: Eurécole
BcehIIHOCT TOBa HE € ChBCEM HOBO YUHJIUIIE, Thi KaTo € Ch3/IaJICHO TPEIAH LEH
JIBaJICCET TOIMHU B ChpLETO HA 16-u paiion B [lapmk.
B maganoTo naesTa e Onia, 4e ciie] majgaHeTo Ha bepiuHckara creHa U
00sIBEHOTO pa3IiupsiBaHe Ha EBporeiickus Chio3 € OMII0 HEOTIIOKHO J1a C€ B3eMe
Ha CEpUO3HO BBIIPOCHT C €3UIIMTE, HO 0€3 J]a ce CTHra JI0 OrpaHNYaBaHEe CaMo JI0
AHTIIMACKUS, KAKTO TOBA CE CIIYYH B TO3H MEPHO B MHOKECTBO €BPOIEHCKU
CTpaHu ¥ 0c00eHO BbB DpaHIus, KbICTO NPEJIaraHeTO Ha €3UKOBO 00yUCHHE Ce
ChCPEIOTOYH BbPXY aHIJIMHCKUS.
[Ipu ToBa, KOTaTO Ca HAJIWIE €3UKOBU aMOUITUH, HE OMBa Ja Ce CKBIIAT
cpezncTBara, TpsOBa Ja ce OTOATBA BCSIKO aMaThOPCTBO, Oe3 obade aa ce Ty0sT oT
MOTJIe/T HAI[MOHATHUTE POTPAMHU.

IIponbixenue

Observatoire
international

linguistiques

AHaJM Ha e3UKOBHUTe npaBa — 2014 .
IToBeueTo TeKCTOBE, HAMMICAHM 3a €3UKOBUTE MpaBa B Kanana, ca myOnMKyBaHU
Ha pa3IudHA MECTa.
Beme cueteHo 3a BayKHO Aa ce 00CIMHU Ha €IHO MSCTO WHPOpMAIIHATA 32
myOJIMKaIMUTe HA TeMa ,,e3UKOBH TipaBa‘. ETo 3aio Anaiume Ha e3uxogume
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npaesa ce MyONUKyBaT BCAKa TOMUHA, KaTO B TAX CE PETUCTPUPAT PEIICHHUATa Ha
CBhAMIMIIATA, IPOU3BEACHUATA, CTATUUTE OT NEPUOIUYHH U3TAHUS U
3aKOHOJIATEIIHUTE U3MEHEHUSI, OTHACAIIU CE JI0 €3UKOBUTE TipaBa B Kanana.
IIpoueTere u cBajieTe

L'OEP a besein de vous. Pensez a lui apporter votre seutien. Cliquez
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